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Bepezcaci Aniko, Yepruuko CmenaH

CBoepigHa 6araToMOBHICTh Ha 6aHKHOTaxX ABCTPO-
yropcbkoi MoHapxii

1. MoBHa nmoJIiTMKa, MOBHUI JTaHAIIAdT

JocimxeHHs], TPUCBSYeHi MOBHOMY JIaHAIIA(dTy, CIPSIMOBaHi HacaMmIiepes Ha
BUBYEHHSI TOTO, SIK TPOSIBJISIETHCSI MOBAa B TPOMAJICBKUX MICIISIX, Y MyO/IiYHOMY
npoctopi (Gorter 2006, Shohamy-Ben-Rafael 2015: 1). TemaTuka JOC/TiHKEHb,
IIPUCBSTYEHNX MOBHOMY JIaH/IIAPTY, TIOCTYIIOBO PO3IIMPIOETHCS, TOX MOCTITHO
HabyBa€ HOBMX TJIyMadeHb i came MOHSTTs. ChOTO/HI 110T0 YaCTMHOIO CTajla MOBa
JTOKYMEHTiB, OQiIliifHMX 6JIaHKiB, Bi3UTHUX KapTOK, TaK CaMo, SIK, HAIIPUKJIAJ,
eTukeTKkM Ha ToBapax (Backhaus 2006, Laihonen 2015, 2016, Shohamy-Gorter
2009: 1-2- Hires-Laszl6 2019).

MoBHuMi1 aHAmadpT, MO CTaB 6a30BMM IIOHSTTSIM IIOPiBHSHO HOBOTO
HaIpsIMKy JOCJIi/DKeHb, 6arato XTO TPaKTYye SK BiJij3epKaJieHHsI MOBHOI
TIOJTITUKH, CBOEPiIHE Ti Ty6stivHe BupaxkeHHs1 (Shohamy 2006: 112, 2015; Spolsky
2004: 5). 51k BigzHavae [les Herpo, «MoBHMI JIaHAIIA(T pOOUTH MOBHY TOJIITUKY
oapasy BuzmmMoro» (Dal Negro 2009: 206). Lie Hacammepe/1 € HaCJTiZTKOM TOTO, 110
MOBM, SIKi 3’SBJISIIOTBCSI B MOBHOMY JIaHANMIA(DTI, BUKOHYIOTb CUMBOJIIYHY
¢yHKITif0. TOMy HayKOBIIi aHaJIi3yIOTh COIia/ibHEe Ta KYJIbTYPHE PO3MIIleHHS
3HAaKiB y MOBHOMY JIaHAmA(dTi i IIpParHyTh OMUCATU COINQIbHUIA 3MICT
MaTepiaJIbHOTO PO3MIillleHHSI 3HaKiB i AncKypciB (Scollon-Scollon 2003). AHasti3
[IeBHMX CETMEHTiB MOBHOIO JIaHAIIA(Ty a€ MOX/IUBICTh BUSIBUTH 00pas, KU
IpaBJisiya eJjIiTa Xoue IepefjaT L1010 BJIaCHOI MOBHOI MOJIITUKYM; Yepe3 il IIeBHi
eJIeMeHTM MOYXHA ITO6auMTH caMe Ti MOBHI i/1€0J10Ti1, sIKi TTOTITUKYM, 1110 GopMYye
MOBHY TIOJITMKY, Ma€ Hamip Toka3aTu Ha30BHi (Kroskrity 2000, Blommaert
2006: 244). Te, sIKi MOBU i SIK MOXYTbh 3’SIBJSITUCSI UM 3’SIBJISIIOTHCSI B MOBHOMY
ymaHamadTi B IMIMPOKOMY JOTO PO3YMiHHI, BiJo6pakae Ifili MOBHOI MOJIITUKM
IIeBHOI ZiepXKaBy, a TaKOX Jac iHPopMalliio Mpo MOBHY i/I€0J/IO0TiI0 Ta MO3UILI0
BJIagy. Y Li# CTaTTi MM JOTPUMYEMOCSI HacaMIlepe[, TMX HayKOBUX Tedil, sIKi
LIYKaIOTh MOSICHEHHST 0COOJIMBOCTEN MOBHOTO JIaHAIIAPTy B MOBHMX i/I€0JIOTisSIX
(Jaworski-Thurlow 2010).
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2. BaHKHOTH SIK eJIeMEeHT MOBHOTO JIaHAmadpTy

Buxonstam 3 mostoxxeHs mpatii « The visual construction of language hierarchy: The
case of banknotes, coins and stamps» (Sebba 2013) - My po3rIsIIAEMO 6aHKHOTHU
SIK eJleMeHT MOBHOTO jaHamadry. Xoda B XXI cTOMTTI 06CSITM Ta 3HAYEHHS
TOTiBKOBOT'O 06iry MOCTYITOBO 3MEHIIYIOThCS, OJJHAK KO)KHA JlepyKaBa Ha/JaBasia
300pa)keHHSIM Ha TAMEePOBMX T'POIIaX CMMBOJIIYHOTO 3HAUEHHSI, TOXX MM TaKOX
pO3MIsIJAaEMO iX I, TakMM KyToM 3opy. Ilopsif i3 mopTpeTamMy iCTOpMYHMX
JisTJiB, 300payKeHHSIMMU, 10 CTOCYIOTBCS KYJBTYPU Ta iCTOPMYHOTO MUHYJIOTO
nmeBHOI Harlil, TPUCYTHICTp (UM BiJICYTHICTb) Ha OAHKHOTAX MOB TaKOX €
€JIEMEHTOM CMMBOJIIYHOI TTOJIITUKY Ta YaCTMHOIO BUSBJIEHHS MOBHOI ITOJTITUKU
reBHOI AepkaBu (Raento et al. 2004: 930, Sebba 2013, Bepercaci-YepHnyko 2020,
Bepercaci-T'azgar-Yepanuko 2020, Csernicsk6-Beregszaszi 2019, Csernicsk6—
Fedinec 2022a, 2022b, Fedinec-Csernicské 2022).

Burmyck 6aHKHOT CyBOPO PETYJIIOETHCS AEPYKABOIO, P 1IbOMY KOHTPOJTIOEThCST
He TUTbKM $OpMa, KOJIip, TIEKOPaTUBHI eJIEMEHTY, HOMiHa/IM Ta eJIEMEHTH 3aXUCTy
6aHKHOT, aJie 11 CMMBOJIM Ta MOBM, sIKi Ha HUX 3’sIBJs110ThcsI (Hymans 2005). MoBu
Ha GAHKHOTaX «3aBXIM OyJIyTh MPOJYKTOM AOMIHYIOUMX MOBHMX iJI€0JIOTiN»
(Sebba 2013: 104). SIBopcbkH i TypIIOB aHAITI3YIOTh €JIEMEHTM MOBHOTO JlaH/AIIadpTy
Kpi3b mpuaMy MoBHMX ijieosioriit (Jaworski-Thurlow 2010: 11). BBakaemo, 1110
aHaJTi3 TPMUCYTHOCTI UM BiJICYTHOCTI MOB Ha GaHKHOTAX BiZ[KPMBAE MOXUJIMBICTh
3’ICyBaTM KapTUHY, SIKYy BJaJla O6aKae TPAHCIIOBATH IPO cebe BITUM3HSHIN Ta
MDKHapO/IHiM rpoMaichkin aymii (Veselkova-Horvath 2011: 237).

ITpoTe HeOOXiHO 3a3HAUMUTH: 306payKeHHs], sIKe OKAIOTh HAM TPAHC/IIOBATH,
He 000B’SI3KOBO PO3KPMBAE CIIPaBXXHI ITi/Ti MOBHOI TTOJTITUKM, a/Ke TPaHC/IbOBaHA
3arajly KapTMHKAa He 3aBiAM 30ira€rbcsi 3 pealbHUMM — ITOJITMYHUMMU
MOTHMBAITiSIMM, 10 3JIMINAIOTHCS MpuxoBaHUMM (Shohamy 2006: 54). «PeasibHa»
TIOJIITUKA MOXKE CYIIEpeuUTH «JeKIapoBaHiii», xo4a popMasbHa JJOKYMEHTALiS Y
cdepi MOBHOI TOJTHMKM, GE3MEPEUHO, € YACTMHOIO IIPOIIECY, CIPSIMOBAHOTO Ha
CTBOpEHHSI «peasbHOI» cuTyanii (Puzey 2012: 128). Came TOMy aHaIi3yEMO
MariepoBi T'POIIi SIK OJHY 3 MOXJIMBMX GOpPM BUSIBJEHHSI MOBHOI TIOJIITMKM Ta
MOBHOI i71€0J10T1iI.

3. bBaHKHOTH AyasTicTMYHOI MOHapXil

ABcTpo-Yropcbka MoHapxist, 0OU0/TI0BaHa AMHACTi€0 ['abcOypriB, yrBopuiiacs 1867
POKY BHaCJIIZIOK «KOMIIPOMICHOI» YroJiu, YKJIaZeHol MK ABCTPiiiCbKOIO IMIepi€to
Ta YropcbkuMm KopostiBctBoM. [ToumHawouM 3 1900 poKy, IMmmepaTopcpkmii Ta
KOpoJIiBceKMit (HiMelibkoio: kaiserlich und kéniglich, yropcekoro: csaszari és kiralyi)
aBCTPiCbKO-yropcbkmit  6aHK (HiMerbkoio: Oesterreichisch-Ungarische Bank,
yropcbkoro: Osztrak-Magyar Bank) BumyckaB 6aHKHOTHM, SIKi JPYKYBasMCh Y
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BiJICHCBKiMi ApyKapHi. 3 TOro 4acy 3’SIBUJIOCSI KijJIbKa BapiaHTiB aBCTPiMCBHKO-
YTOPCBKOI KPOHM Pi3HMX HOMIHAJIIB, OZJHAK JJIS KOXKHOI cepii XapakTepHoIo Oysia
6araToMoBHicTh (Orosz ed. 2012: 16; ®oto N2 1-10).

BifmoBizHO /10 KOHIIEMNIIi yasTi3My Ha OJTHiM CTOPOHI GAHKHOT JOMiHyBasa
HiMeIlbKa, a Ha iHIIM - yropcbka MoBa. Ha J/MIpOBiMI CTOpOHI mopsp i3
HaBOXIMBINIOK iHpOpMaliiero (Hampuiiana, Ha3Ba (GIiHAHCOBOI yCTaHOBH,
BiJIITOBia/TbHOI 32 BUITYCK, ab0 TIOTIEpe/HKEHHS TIPO 3a60POHY MHiApoOKM KPOH),
10 TOJlaBajiacsl TiIIbKM HIMEeLbKOI0 MOBOI, HOMiHa/ KyHIOpM HaBOAMBCS i
MOBaMM KiJIbKOX Harliii ABCTpo-Yropchbkoi MoHapxii. 3BOpOTHA CTOpoHa 6Gysa
CyTO OJTHOMOBHOIO — YTOPChKOI0. TO)XX Ha 6aHKHOTI HOMiHAJT BKa3yBaBCsI 3arajioM
lecsiThMa MOBAaMM: HIMEITbKOIO, YeCbKOIO, XOPBAaTChKOI, TIOJIbCHKOIO,
iTaJTifICbKOI0, PYMYHCBKOIO, CEPOCHKOI0, CJIOBEHCHKOK i TaKOXX i PyChKOIO abo
YKpaiHChKoI0 ($OTO 1, 3), @ HAa 3BOPOTi — YTOPChKoo (PoTo 2, 4).

@oToO 1. JINIHOBA «aBCTPiliCbKa» CTOpPOHA 6AaHKHOTU ABCTPO-YTOPCHKOI
MoHapxii HOMiHaJIOM 2 KOPOHU
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@010 2. 3BOPOTHA «yTOPCbKa» CTOPOHA 6AHKHOTU ABCTPO-YTOpPChKO1 MoHapxii

HOMiHaJIOM 2 KOPOHM

®oTo 3. JINIpoBa «aBCTpPilicbka» CTOPOHA 6HaHKHOTH ABCTPO-YTOPCHKOL
MoHapxii HOMiHaJIOM 10 KPOH, 110 rtepe6yBasia B 06iry Bisi 1900 pOKY.
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®0TO 4. 3BOPOTHA «yTOPChKa» CTOPOHA 6AHKHOTH ABCTPO-YTOpCchbKoi MoHapxii
HOMIHAJIOM 10 KPOH, 1110 TIepebyBasia B 00iry Biff 1900 POKY.

BararoMoBHi aBCTPO-yropchKi Ipoli € IPMKIaJIOM TOTO, III0 MOHapXis He 6ysa
HalliOHaJIbHOW JiepKaBolo (Brubaker 2011). MoBM [1BOX Hallilf, IO CTau
JIEPX)KaBOTBOPUYMMM B OaraTOHAIiOHAJIBHIN [TyasliCTUYHIN iMrepii, oTpumamm
6L/IBLITY POJIb, OAHAK MOBM iHIIMX HAllii TaKoXX OyJM BMKOPMUCTaHi B TaKOMY
CYMBOJIIYHOMY 3ac00i, SIK 6aHKHOTH, LIJ0 BUITYCKAIOThCSI IIEHTPAJIbHOIO BJIAZOI0.
[TpaBOBOIO OCHOBOIO TaKOl 6araTOMOBHOCTI aBCTPiMICBKOI CTOPOHM 6GaHKHOTIB
JIyaJlicCTUYHOI Aep)kaBy 6yB OCHOBHMM 3aKOH ABCTpilicbkoi IMmiepii Bif 21 rpyiHs
1867 poky (URL 1; Nagy 2019: 145-147).

CrnpobyeMo 3HalTM BiJIIIOBiZlb, YOMY caMe 4YecbKa, XOpBaTCbKa, cepOChKa,
II0JIbCbKA, iTasllichka, PYMYHCbKa, CJIOBEHCbKa 1 yKpaiHCbka (pycbka) MOBU Oy
BMKOPMCTaHi Ha 6aHKHOTaX MOpyY 3 HiMelbkoio. [TosicHeHHsT ITpocTe: ABCTPIMChKY
Immepito six ck1azioBy MoHapxii Ha Mexxi XIX - XX CTOJIiTh yTBOPIOBaJIM 15 BEIMKMUX
a/IMiHICTPaTUMBHUX OJIMHUIIb, @ Ha TPOIIOBY OJMHULII0 OTPAIM/IM HallBayK IMBILIT
MOBM IIMX a/IMiHICTpaTMBHMX yTBOpeHb (Tabymirs N21).



32 Bepercaci AHiko, YepHuuko CtenaH

Tab6anmsa N21. 3emuti aBCTPiichKOi KOPOHM, iX HAaceeHHS 3a PiIHOI0 MOBOIO
CTaHOM Ha 1910 pik

y Hpyra
Semzi Hacenenns qnc?:;;ima Yacrka, 65111/111-121 Yacrt-
(1910) % Ka, %
MOBHa rpymna MOBHA
rpyna
Koposiserzo Hexis 6769000  uexnu 63,2 | mimui | 368
(borewmist)
Koponiscteo Janmartist 646 000 | xopBaTm 96,2
Koponiserso Famusmiu i g 095000 | popscn | 58,6 | yxpainmi | 40,2
Bonogumupii
Epurepuorerso Hiicus 3532000|  mimui 95,9
ABcTpis
Epurepuorcmo Bepxns 853 000 HiMm 99,7
ABcTpis
I'epuiorctBo bykoBuHa 800 000 | yxpainmi 38,4 pymynu | 34,4
I'epuorctBo Kapunris 396 000 HIMIU 78,6 cioseni | 21,2
I'epuorctBo Kpaitna 526 000 | cmoBeHIIi 94,4
I'epuorcreo 3anbudypr 215 000 HIMII 99,7
T'epuorerso Bepxs i 757000  wivmi 439 | momsxu | 31,7
Hwxnsa Cinesist
I'epuorcreo lTupis 1444 000 HIMII 70,5 cinoBeHui | 29,4
Mapkrpadcereo Mopasis 2 622 000 Yexu 71,8 HIMIII 27,6
Kusokuit okpyr Tiponb 946 000 HIMII 57,3 iraminm | 42,1
Agcrpiiiceke [Tpumop’s 895000 | cnoBenL 37,3 itamivm | 34,5
3emist Dopanbdepr 145 000 HIMII 95,4

SIckpaBO MiATBEpPPKYE PI3HMII0O MDK J[ABOMa CKJIaJJOBUMM YacTMHaAMMU
JIepXXaBHOTO YTBOPEHHS Te, IO TiJIbKM «aBCTPilicbKa» CTOpPOHA GAHKHOTU
6ys1a 6araTtomoBHOIO (poTO 5). Ha 3BOpOTHINM YacTMHi rpoiielt 6ysa mpucyTHS
TiJIbKM HaMBOKJIMBIIIA — yropcbka MoBa (poTo 6), sska BUCTYIINIIAa CUMBOJIOM
YropchbKOi  HAIliOHaJIbHOI ifei B  6araToHaIiOHAJBHOMY YTOPCHKOMY
KopostiBcTBi. 3BOpOTHaA CTOPOHA 6AHKHOT 3a/IMIagacsl OJJTHOMOBHOIO MOIPHU
Te, L0 TOrOoYacHa YTOpIIMHa 6ysa 6araToHaIliOHaJIbHOIO Ta 6AaraTOMOBHOIO
Zlep>XaBoIo, Zie yTOPChbKOMOBHE HacesIeHHSI YTBOPUIIO CJIabKY O/IBIIICTD TiTbKYU
Ha NovyaTKy XX CTOJIITTS, ajle HaBiTh TO/II YacTKa HaceJeHHS 3 iHILIO0 piIHOIO
MOBoI0 6ys1a 3HauHOW0 (Tabmus N22).
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®oTo 5. /INIpoBa «aBCTPiliCbKa» CTOPOHA OAHKHOTH ABCTPO-YTOPCHKOT
MoHapxii HOMiHaJIOM 50 KPOH, 1110 ItepebyBasia B 06iry MpoTsSroM Bifi 1902 POKY.

®oT0 6. 3BOPOTHA «yrOpChKa» CTOPOHA 6AHKHOTH ABCTPO-YTOpChK01 MoHapxii
HOMiHaJIOM 50 KPOH, III0 TlepebyBasia B 06iry MpOTSAroM BifL 1902 POKY.

= > agEeT ]
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Ta6anmsa N22. Cxiaz HaceseHHST Yropcbkoro KopostiBeTBa 3a piJIHOI0 MOBOIO Ha
IIi/ICTaBi JaHUX TEPENUCiB ermoxu Ayaiamy (6e3 Xopearcbkoi C1aBoHii)

1880 p. 1890 p. 1900 p. 1910 p.
PigHa moBa
oci6 % oci6 % oci6 % oci6 %
Yropceka 6165455 | 44,8 | 7356874 | 48,6 | 8651520 | 51,4 | 9944627 | 54,4
Himenpka 1799232 | 13,1| 1988589 | 13,1| 1999060 | 11,9| 1903357 | 10,4

CJioBaribKa 1790485 13| 1896641 | 12,5 2002165| 11,9 | 1946357 | 10,7

PymyHCBKa 2323794 | 16,9| 2589066 | 17,1| 2798559 | 16,6 | 2948186 | 16,1

YKpaiHCbKa ) ) 8o , i ) 6ro| o
(Pychka) 342354 5 3797 »5 424774 5| 40427 »5
XopBaTchbKa,

cepbebka 613394 | 4,5| 678747| 4,5 629169 | 3,7| 656324| 3,6
IHma 714889 52| 243795 1,6 333008 2 401412 2,3
Bcroro 13749603 | 100 | 15133494 | 100 | 16838255| 100 |18264533| 100

/Incepeno: URL3.

YKpaiHcbKa/pychbka MOBa Oyja BUKOPUCTaHA Ha JIMIbOBIM CTOPOHI
6aHKHOTM 3aBJSIKM yKpaiHCbKOMY HaceseHHIO ['ajnmuuuan 1 BykoBuHH, 1110
BXOZMJIN JI0 CKJIaAy ABCTpii. CXoxKa CUTyallisl 3 pyMyHCbKOIO Ta cepOChbKOI0
MOBaMM: O6MABi HasIBHI TiJIbKM Ha «aBCTPIiMCHKili» CTOPOHI 6AaHKHOTHU
3aB/sIKM PYMYHCBbKOMY HaceJleHHI0 BykoBMHM Ta cepbcbkoMy Ha BasikaHax.
A och cjIoBallbKa MOBa 4yepes3 IparHeHHs Yropcbkoro KoposiBcTBa HajaTu
YroOpchKii MOBi MpOBiZIHY poOJib TMOPiBHSIHO 3 MOBaMM  iHIINUX
HaIlioHa/IbHOCTeM Kpainu (Gyurgyak 2007) Ha 6aHKHOTaxX MoOHapxii 6ysa
Bi/ICYTHSI, OCKiJIbKM CJIOBaKiB B aBCTPiMCbKiMl YacCTUHI iMIiepii MpakTUYIHO
He 6ys10. YacTka 0cib, 110 CIiJIKyBaJacsl CJIOBAI[bKOIO MOBOI B YTOpPIIMHI,
CTaHOBMJIA Ha 1900 pik 12% Bi/ 3arajibHOI KiJIBKOCTI HaceJeHHs, a B 1910
poni - mpubamuzno 11% (Tabimms N22). OTxe, MmOoIpu Te, IO
b6araTtoHailioHasibHe Yropcbke KoposiBcTtBo 3akoHomM NeXLIV  «IIpo
PIBHONIIpaBHICTh HallioHajbHOCTeM» Bifg 1868 poxy (URL2) yMOXIMBMUIIO
BUKOPMUCTAHHSI MOB MeHIIMH Ha piBHI rpomaz (Nagy 2019, YepHHUKO-
denuHenp 2014: 21-57), OJHAK IIi MOBM He MOTpalMIM Ha CHiJIbHI
6aHKHOTM MOPYY 3 YTOPCHKOIO.
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BucHoBku

SIk Biz3Hadae bpybeiikep, Hanpukinii XIX - Ha moyaTky XX CTOMITTS BeMKi
6araronarjioHanpHi immepii (OcMmaHCbKa, ABCTpo-Yropcbka Ta Pociiichka)
posmnaymmcsa (Brubaker 2011). ITicna Ilepmmoi cBiTOBOi BiMfHM Ha Micii
ITosTie THIYHMX iMIepilt Bift y36epexoks banTiicbkoro mopsi Ta BaskaHcpKoro
MiBOCTPOBA 3a/JIMIINJIACS BiJIbHOIO IIMPOKA CMyra 3 MiBHOYI Ha NmiBAeHb. Llei
IIPOCTip Ha KOPOTKMM dYacC 3allOBHMJIM HOBi Jlep)KaBy, 10 IepebyBaau B
TIOIITYKY BJIACHOI HAI[iOHAIBHOI iIEHTUYHOCTI. Y HOBUX 6araToHaIliOHATbHUX
nepxaBuux yrBopeHHsX (CPCP, IOrocmaBiss i YexocsoBauumHa), 1110
BUHMK/IM B perioHi micasa /Jlpyroi cBiTOBoi BiliHM, [eMOKpaTUUHUI
iHTepHalioHaIi3M, 6y/IyI0uM KOMYHi3M, BUTICHUB «3a JIAIITYHKU» 60pOTHOY
€THIYHMX 1 MOBHMX CUMBOJIIB. OjHak HampukiHmi XX CTOMTTS IIi
MOJIieTHIYHI COLja/iCTM4YHI yTBOPEHHSI TeXX PpO3MaJucs, a Ha IX Micui
BMHUKJIM HalliOHA/JIbHI Aep)KaBH, sIKi 3HOBY IIYKAIOTh CBOIO iJIeHTUYHICTh. A
Ile 3HOBY BMHEC/IO Ha MOBEPXHIO MiXKHAIliOHAIbHI TPo6JIeMH Ta MOB’sI3aHi 3
HMMM eTHIYHi /1 MOBHI IMTaHHS, a pa30M i HallioHa/IiCTUYHe II0JIi TUKaHCTBO,
10 6yAyETHCS Ha CMMBOJIIYHUX ejieMeHTax. ¥ I1iil YacTuHiI €BpPONM MOBHIM
ITOJIITHIII — SIK OJTHOMY i3 3ac06iB ITPOEKTYBaHHS BIaZi00 YSIBJIEHHS Mpo cebe
- HaJIeXUTb BaXIMBa POJb. AHaIi3ylouM Hanucu Ha OaHKHOTax
ZlyaslicCTUYHOI ABCTPO-YTOPIUIMHMU MU OTPUMYEMO MOXXJIMBICTh IPOCTEXUTH,
SIKy CMMBOJIIKY BKJIaJiajia Lisl iep)KaBa Y MOBM. Y JOC/iZPKeHHI IPOCTeXKEHO,
SIKUMM MOBaMM OyJIM HamyMcy Ha TPOIIOBMX OAMHUISIX, IO IepebyBaau B
06iry B ABcTpo-Yropcbkin MoHapxii, 10 BCkamy sikoi Ha Mmexi XIX Ta XX
CTOJIITh BXOAMJIM 3HAUHi TepUTOPil cydyacHoi YKpainu (3okpeMa, ['aanunHa,
BykoBuHa, 3akapraTTsi). BaHKHOTM MM IpeACTaBUIM SIK CBOEPIJHY
MPAKTUKY BigobpakeHHs1 OQililiHOT MOBHOI TOJITUKM Ta ejJeMeHT Y
dopMyBaHHI MOBHOTO JIAH/IIAPTY.

SIk moKa3aJio JIOCTiHKEeHHs, KOPJIOHM MK aJIMiHiCTpaTUBHUMM
OZIVHUIISIMU B MeXaX ABCTPO-Yropcbkoi MoHapxii 4acTo Masjy BaXX/IMBe 3
TOYKM 30py MOBHOI MOJTMKM 3HaueHHs (Moser 2016: 126, Fedinec-
Csernicsk6 2019). Sxio Ha TepuTopii iMmIepii 3acTocoByBasacst AOBOJI
sibepasibHa MOBHa NOJITHKA (sIKa, HAIIPUKJIAJ, /103BOJIsIJIa BUKOPUCTAHHS
4eCchKOI OPsIZ] 3 HiMeIbKO0 SIK 0QiIiifHOT MOBM Ha TepuTopii Yexii Ta Mopa-
Bil, a TakKoX [03BoJisJla HaBYaHHS PYyCbKOIO/YKPalHCbKOIO MOBOIO B
lanuauHi, a c10BeHCbKOI0 B KpaiHi), To B Tilf MOJOBMHI MOHapxii, 110
HaJIeXxasa yropcbKiit KOpoHi, 61/IbII 3HAUHY MOBHY CaMOCTiMHICTh OTpUMasIa
Tinpku Xopmarceka CiaBoHis (Kamusella 2009: 49-50). BigminzicTh
MoOJiesieli MOBHOI IMOJITMKM JBOX YacTMH [JyaJliCTUYHOI MOHapXii 1o6pe
iMoCcTpy€e MpUKJIA[ CHiJIBHUX NallepoBux rpoient (doro 7, 8).
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®oTo0 7. JIMIIBOBA «aBCTPiMIChKa» CTOPOHA 6aHKHOTM ABCTPO-YTOPChKOi MoHapxii

HOMiHaJIOM 100 KPOH, 1110 IlepebyBasia B 06ir'y IpOTSIroM 1902-1910 POKIB.

®oTo 8. 3BOpOTHA «yTOPChKa» CTOPOHA GAHKHOTH ABCTPO-YTOpPChKO1 MoHapxii
HOMiHaJIOM 100 KpPOH, 1110 epebyBasia B 06iry IpoTsiroM 1902-1910 POKIB.
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AHati3 6aHKHOTIB ABCTPO-YTOPIIMHM TTOKa3aB, [0 MOBHUH JIAHIIAPT MOXKe
(YHKIIOHYBaTH SIK MeXaHi3M, SIKili HaB'sI3y€ JIesIKMX MOB JIOMIiHYIOUMMM, a iHII
- He-ZIOMiHyIOYMMM 3a JomoMororo MoBHOI mositnku (Gorter-Marten-Van
Mensel 2019: 490-491). Ocb, [OyaysiCTUYHA MOHApXisl BMKOPMCTOBYBasIa
6araTOMOBHI Tpoli, ajie IMparHysa, o6 HalioHaJbHA MOBa JIEPYKABOTBOPUOL
Harii 6ysia Ha 6aHKHOTaX B IOMiHyI0Uil To3utii. Hammme MoBamMu 3 ToMiHAaHTHUM
CTaHOBUIIIEM 6YB OLIBIIOTO0 PO3Mipy, pO3MIIIEHMI TIO0 LIEHTPy abo 3Bepxy, a
HamuCH iHIIMMM MOBAaMM - MEHINIOTO po3Mipy i/abo He IO IEHTpY.
HepoMiHaHTHMMM MOBaMM Hamyuc 6YB MEHINI Ba)KJIMBOTO 3MICTy (BKa3yBaBCs
BMHSATKOBO HOMiHaJI).

SIkmo 6aHKHOTM TpaKTyBaTM SIK eJIeMEHT MOBHOTO JlaHZAImadry,
Biflobpa)keHHSI Jiep)kKaBHOI MOBHOI TOJITMKM, 3aC00M CMMBOJIIYHOI MOBHOI
MOJIITMKM, TO MOXKHa CTBEP/KYBATH, 1110 ABCTpilichKa IMIiepisi B Mexax ABCTpo-
Yropcekoi MoHapxii Hamarasgacs TOKasaTM cebe SIK  TOJIEPAHTHY [I0
HalliOHAJIbHOCTE, 6araTOMOBHY /Iep)KaBy. YTOpIMHa, sIka B MeXxax MoHapxii
MIpOBOAM/Ia BJIaCHYy HalliOHaJIbHY ¥ MOBHY IIOJITMKY, OJHOMOBHICTIO OJHi€l
CTOPOHM JIep>KaBHMX 6aHKHOT CMMBOJIi3yBaJjla YTOPChKY CyIIpeMariio.
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MIPUCYTHICTh (UM BiACYTHICTb) Ha GaHKHOTaX MOB TaKO)X € €JIeMEHTOM CMMBOJIIYHOL
MIOJIITUKM Ta YaCTMHOIO BUSIBJIEHHS MOBHOI IIOJHTMKM II€BHOI AepkaBM. Y IybJrikarfii
JIOCTI/DKYIOTBCSI MOBH, SIKi 6yJ1M ITpeZiCTaBJIeHi B HaITMCax Pi3HMX cepiii 6aHKHOT, BUAAHMUX
y AyaJicTu4uHiN ABCTpo-Yropcekiit MoHapxil y mepioZ; Bi 1900 IO 1919 POKiB. Y CTaTTi
IIpoaHasi30BaHi MPMYMHY TI0SIBM Pi3HMX MOB Ha OaHKHOTax 3a3HadeHoro Iepiozy. Ha
OCHOBi MOB, sIKi 300pa)keHi Ha O6aHKHOTa IIOKa3aHO, IO [Bi OCHOBHI YaCTMHU
denepaTUBHOI JiepKaBy ABCTPO-YTOPIIMHM [TPOBOAVIIN Pi3HY MOBHY IOJITHKY. Y CTaTTi
BMCBITJICHO, 1110 BiANIOBiAHO A0 KOHLIEMNLi Aya/li3My Ha OFHili CTOPOHI aBCTPO-YTOPChKUX
6aHKHOT JOMiHyBasIa HiMeIlbKa, a Ha iHIIil - yropcbka MoBa. Ha JIMIThOBi CTOPOHI TIOPsz
i3 HaBaXX/IMBINION iHPOPMAITi€I0, 110 TIOAABAJIACS TiJIbKM HIMEIIbKOI0 MOBOIO, HOMiHAJT
KYIIIOpM HaBOAMBCSL 1 MOBaMM KiJIbKOX Hallii ABCTpo-Yropcbkoi MoHapxii. 3BOpoTHa
CcTOpoHa 6yJ1a CyTO OZHOMOBHOIO — YropchKoio. ToXX Ha 6aHKHOTI HOMiHaJI BKa3yBaBCsI
3arajJioM JiecsiTbMa MOBaMM: HIMEIIbKOIO, YeCbKOIO, XOPBATCBKOIO, II0JIbCHKOIO,
iTasIiJCPKOI0, PYMYHCBKOIO, CepOCBKOIO, CJIOBEHCBKOIO 1 TaKOX 1 pycpKoio abo
YKpalHCbKOI0. CTaTTsl CTapaeThCsl 3HAMTM BiJIIOBiZlb, YOMY caMe 4YecbKa, XOpBaTCbKa,
cepOcbKa, TOJIBChKA, iTaTiliChbKa, PyMYyHCBbKa, CJIOBEHChKA i yKpalHChKa (pycbKa) MOBM
6yJI BUKOPMCTaHi Ha 6aHKHOTaX TOPYY 3 HiMEIbKOI0, i YOMY 3JTUIITUIIACh OTHOMOBHOIO
3BOPOTHA CTOpPOHA KYIIOp. ABTOPM MAIMIIUIM /0 BUCHOBKIB, IIJ0 HAaBiTh JiepXXaBW, SIKi
BUJIAIOTh 6araTOMOBHI OaHKHOTM, rapaHTYIOTh, IO Jiep)KaBHa MOBa IIOBMHHA 6yTM B
TIaHIBHIM TO3MIIii.

Katouosi cnoea: mosHuill naHOwagpm, mosHa noaimukxa, Ascmpo-Yeopcbka Monapxis,
6aHkHOMU, 6a2amMoMOBHICINb
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The topic of research devoted to the linguistic landscape is gradually expanding, so the
concept itself is constantly acquiring new interpretations. The article considers banknotes
as elements of the linguistic landscape, and the linguistic landscape as a reflection of
language policy, its peculiar public expression. The issuance of banknotes is strictly
regulated by the state, while controlling not only the shape, color, decorative elements,
denominations and security elements of the banknotes, but also the symbols and languages
that appear on them. Along with portraits of historical figures, images related to the culture
and historical past of a certain nation, the presence (or absence) of languages on banknotes
is also an element of symbolic politics and a part of revealing the language policy of a
certain state. The publication examines the languages that were represented in the
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inscriptions of various series of banknotes issued in the dualistic Austro-Hungarian
Monarchy between 1900 and 1919. The article analyzes the reasons for the appearance of
different languages on banknotes of the specified period. Based on the languages depicted
on the banknotes, it is shown that the two main parts of the federal state of Austria-
Hungary pursued different language policies. The article highlights that, according to the
concept of dualism, the German language dominated on one side of the Austro-Hungarian
banknotes, and the Hungarian language on the other. On the front side, along with the
most important information, which was provided only in German, the denomination of the
banknote was indicated in the languages of several nations of the Austro-Hungarian
Monarchy. The reverse side was purely monolingual - Hungarian. Therefore, the
denomination was indicated on the banknote in a total of ten languages: German, Czech,
Croatian, Polish, Italian, Romanian, Serbian, Slovenian, and also Ruthenian or Ukrainian.
The article tries to find an answer to why the Czech, Croatian, Serbian, Polish, Italian,
Romanian, Slovenian and Ukrainian (Ruthenian) languages were used on banknotes next
to German, and why the reverse side of the banknotes remained monolingual (Hungarian).
The authors concluded that even states that issue multilingual banknotes guarantee that
the state language should be in a dominant position.

Keywords: linguistic landscape, language policy, Austro-Hungarian Monarchy, banknotes,
multilingualism
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A nyelvi tajkép kutatasi témaja fokozatosan béviil, igy maga a fogalom is folyamatosan 4j
értelmezésekre tesz szert. A tanulmany a bankjegyeket a nyelvi tajkép elemeinek, a nyelvi
tajképet pedig a nyelvpolitika tiikorképének, sajatos és nyilvanos kifejezésének tekinti. A
bankjegyek kibocsatasat az allam szigorian szabalyozza, mikdzben nemcsak a bankjegyek
forméjat, szinét, diszitGelemeit, cimleteit és biztonsagi elemeit kontrollalja, hanem a rajtuk
megjelend szimbolumokat és nyelveket is. A torténelmi személyiségek portréi, egy-egy
nemzet kultGrajdhoz, torténelmi multjdhoz kapcsolédd jelképek mellett a nyelvek
bankjegyeken val6 jelenléte (vagy épp hidnya) a szimbolikus politika eleme, egy-egy allam
nyelvpolitikaja feltdrdsdnak része. A kozlemény azt vizsgalja, hogy a dualista Osztrdk-
Magyar Monarchia 1900 és 1919 kozott kibocsatott kiilonb6z6 bankjegysorozatainak
feliratai milyen nyelveket tartalmaztak. A cikk azt elemzi, hogy az adott id8szak
bankjegyein milyen okok miatt jelentek meg kiilonb6z6 nyelvek. A papirpénzeken dbrazolt
nyelvek alapjan lathat6, hogy az osztrak-magyar szovetségi allam két {6 része (az Osztrak
Csaszérsag és a Magyar Kiralysag) eltéré nyelvpolitikat folytatott. A szerzék kiemelik, hogy
a dualizmus eszméjének megfelelGen az osztrak-magyar bankjegyek egyik oldalan a német,
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a masikon a magyar nyelv dominalt. Az ellapon a legfontosabb, csak német nyelven kozolt
informéciok mellett a bankjegy cimletét az Osztrak-Magyar Monarchia t6bb nemzetének
nyelvén is feltiintették. A hatoldal tisztdn egynyelvi volt - magyar. Osszesen tehat tiz
nyelven tintették fel a névértéket a bankjegyen: németiil, csehiil, horvatul, lengyeliil,
olaszul, roménul, szerbiil, szlovénul, valamint ruszinul vagy ukranul. A cikk arra prébal
valaszt talalni, hogy a bankjegyeken a német mellett miért hasznaltak a cseh, horvét, szerb,
lengyel, olasz, roman, szlovén és ukran (ruszin) nyelvet, és miért maradt egynyelvii
(magyar) a bankjegyek hatoldala? A szerzdék arra a kovetkeztetésre jutottak, hogy még a
tobbnyelvli bankjegyeket kibocsaté allamok is arra torekszenek, hogy az allamnyelv
dominans poziciéba kertiljon.

Kulcsszavak: nyelvi tajkép, nyelvpolitika, Osztrdk-Magyar Monarchia, bankjegyek,
tobbnyelviiség
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